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Előfizetést elfogad a „Gömöi-KishonD kiiidóhivjitíila, lUMiiknlönbeii minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszenihljen posta-utal vány utjáneszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.JÓ K A I M Ó RKgy lányos és ritka jubileum utóhangjaként egy Istentől ihletett pandan lángésznek hozzuk inog a hmlolat adóját, midőn e sorok fölé irt név viselőjéről emlékezünk, szeretettel, kegyelettel; ma gasz hí lássál és dicsőítéssel.Arany és ezüst, az annyiak által óhajtott nemes élezek megkopnak az időtől; elporlad, széttöredezik a legkeményebb gyémánt, de az általunk ünnepolt fényes irói tehetség sugárzó és melegítő napja ragyogni fog minden jövendő generaczió felett, melynek szive-vére minden szép és nemesért melegen lüktet.Jókai mindnyájunk gazdagsága. M egoszto­zunk fajta, miénknek Valijuk öt mindnyájan, vala­ha iivan csak magvarok vagyunk. A legszegényebb•  C v «  C 7  % v .  ’  O  •polgár épugy magáénak mondhatja, mint a mér­het len gazdagsági! földesül*. A szegény elfeledi szűk öl köd ősét az ő szellemi kincsének birtokában, a dúsgazdag érzi. hogy gazdagsága nem volna^ O * " 1 ■ ' f cteljes e kincs birtoka nélkül. Ks mikor mi ma­gyarok millió számra osztozunk e páratlan tehet­ségen, még juttatunk belőle a külföldnek, Kiíró- l»ának. sőt az egész világnak, melyben a lezaj­lott nagy hódolati ünnepen a kegyelet elnyomta azt az irigy érzést, hogy ezt a csodálatos gaz­d a g sá g o t a sors kegye nem nekik, liánéin nem­zetünknek adta.Bizonyara minden emberi nagyság között•  « • Va legszebb és legmaradandóbb a hivatott iróé, mert legfüggetlenebb az időtől. A bölcs törvény­hozó nagy alkotásai csak addig élnek, mig nem-• C7 'zete át nem alakul, vagy meg nem semmisül: aztán csak egy nagy ut’ü őrzi azok emlőkét Idő­höz és térhez van kötve a képző művészet min­den remeklése ; ha az egy eredeti megcsonkul

vagy elvész. csak emlékében marad fenn annakrj *nagysága.c7% OCsak az író könyve m egy át a gondolatok eredetiségében, változatlanul milliók és milliók birtokába, csak a költő müve teszi a teremtő szellem érzéseit gondolatait milliók kincsévé. A képzőművészet csodaszerü termékei meglizethet- lenségüknél fogva hozzáférhetlenek a szegénynek a maguk eredetiségében, mig az irói géniusz örök világosságában épugy gyönyörködik a szegény, pislogó mécse világánál, mint a milliók ura fényes termeiben.A nagy iró sugárzása ezért hat legmcsz- szebbre; ezért nem fog rajta a múlandóság. Ha irók és költők elveszettnek Télt müveiből csak egy példány marad is fenn valahol, ez az egy könyv rövid idő alatt millió uj példányt szül. Nekünk Jókai nem egy. hanem száz kötetettj •/hagy örökségül: egy hatalmas hadsereget, mely láthatatlan és ellenállhatatlan fegyvereivel diadal­masan fog haiezolni nemzetünk dicsőségéért, amikor bölcsek, államférfiak s a nemzet nagy­jainak egész nemzedékei rég a feledés homályába merültek.Járuljunk hát hódolattal a nagy iró elé, hogy megkoszorúzzuk muiiudó koszorúval öt, ki babérjában örök hirt, !»• 1 hatatlanságot igér és hirdet nemzetünknek.Járuljunk elé szeretettel és benső ragasz­kod ással, mert hisz ő is szeret bennünket; ö, aki nekünk szentelte egész életét, aki elárasztotta szivünket, lelkünket isteni költészete, csodás láng­esze legszebb ajándékaival.Immár ötven esztendeje annak, hogy fenkölt lelkének kiapadhattad forrásából az emberiség I legmagasztosabb ideáljainak dicsőítése, gyermek és ifjú, férfi és agg leiki tápláléka buzog. Arany-
T A R C Z A.Jókai Mór*)
Irta: L ő r i n c z y  G y ö r g y .Valamelyik világhódító diadalmas útjában ös ^ t a ­lálkozott egy figyefogyott bölcsesel.— Hová viszed tovább győzelmes fegyvereidet ?kérdezte a Udes.—  Hódítani. — felelte a vezér.— |)e hiszen már eddig is rengeteg kiterjedésű birodalmaid vannak: millióknak vagy ura. nem elégszel-e meg hatalmaddal ?—  Megakarom hódítani az egész világot.— S ha az egész világ a tied lesz, — mire lógszmég vágyni ?A vezér gondolkozott.— Akkor majd megelégszem egy hat láhnyi kicsinyfölddarabbul, a hová eltemetnek.— Látod. — monda a bölcs, — akár mindjárt avégén is kezdhetnéd.r fEz az évezredeken át fenmaradt rövidke történet az emlieri erők történeteinek sok becses tanulságát őrizte meg nekünk. A nyers erőszak diadalmas hősei letűnnek a világ színpadáról s emléküket csak egy ket röpke szá­zadon át tart ják fenn a keserves jajok és panaszok, me­lyek a népek ajakén dalba olvadnak, de a tanulságok, az erkölcsi igazságok es észtnek örökéletüek. mert azon al­

kotásoknak, melyekben megnyilatkoznak, igazi, értékes tartalmat adnak, nagyobbat és hatalmasabbat, mint a milyen leltet a durva aezélok erőszakos hódításainak. Hány hires hadvezér minden világraszóló kalandja nyom­talanul tűnt el az idők tengerében; mig a szellemi mun­kások alkotásai évezredről-évezredre, mindig megújuló diadallal hódítják meg a jóra, szépre és nemesre fogékony emberi lelkek millióit! S e hódítások örökketartok, nyo­maikat nem jelzi vér és könyfl, hanem a hála, szeletet és tisztelet fel-telbiizdulő lelkesedése, mely az elölialadiii segített emberiség kebeléből önkénvteleit, áldó son aj tussal fordul a halhatatlan endieri szellemek megdicsőölt em­léke felé.Ez a mai nap, melyen a tisztelet, szeretet és bála forró érzelmeitől dobog fel a magyar nemzet hatalmas+ t WUlvapfcitott » Biiaasaonbatban, 1894. j!4nu:*r b-an tarnet Jókai ünn**|N»lyea.

szive: az emberiségnek kedves örömünnepe. Magasztalása minden nemesnek és szépnek, melyet valaha emberi elme az örök igazságok szolgálatában megalkotott; elismerése a szellemi erő hatalmának, az "ikölcsi tisztaság becsének ; önkénvtes, szives meghódolás a lánglélek fölénye előtt s apotheosisa különösen a magyar nemzeti géniusznak, melvnok édes szülött gyermeke, a magyar múzsának, melynek homlokon csókolt, áldott kegycneze, s megbe­csülése a magyar irodalomnak, melynek ma páratlanul óiiás alakja a mi soha el nem múló örökös dicsősé­günk : Jókai Mór.”  *Nem lehet, nem is az az én feladatom, hogy a kritika merev törvényei szerint megszabjam azt a mérté­ket. a meddig a Jókai nagysága ér. Léikéinél e pillanat­ban egészen az a hála uralja, melyet kora gyermeksé­gemtől fogva táplálok e nagy magyar iránt, kinek méz­nél édesebb Írásai a legnemesebb elhatározások ihletét keltik minden magyar ember tiszta szivében. Es végte­len az én örömem, hogy egyszer — egyetlen egyszer — kiönt hetem szabadon azt a sok köszönetét, azt a temér­dek hálát, mely évtizedeken keresztül összetorlódott lel­kemben az ő könyveinek olvasása közben, s elbeszélhetek néhány pillanatig* róla, csak gyönge szavakkal, de túl­áradó szívvel, a mint tólem telik; róla, a kinek tollából soha nem lankadó üdeséggel, utánozhatatlan bájjal és frisseséggel buzognak elő a legideálisabb világ ragyogó tündérmeséinek kristály patakjaiDerűben és viharokban gazdag, változatos életpá­lyájának minden részletében fölismerhető az egyéni ki­
válástól nemes bélyege, melyet a múzsa homlokára csókolt születésekor. Komáromban — a dunamenti ős magyar városban született 1825. február lü-én, s isko- lá iU s  ott végezte egy ideig, majd a pozsonyi lyeeum- ban, s lHJU-ben útja a pápai iskolába vezetett, hol ha­marosan barátságot kötött a lánglelkü magyar Tyrtaeus-sal. Petőfi Sándorral, kivel együtt is lakott; ott ömlött egy­másba e két nagy léleknek temérdek kincse, ott világí­tott e két szellemi ragyogás két fénylő üstökös egy hónapos szobácskábán; két csillag egy szál faggyugyertyamellett. „ . . .  ....Jókai csendes, merengő természetű, szelíd ilju volt,kitűnő tanuló, de mélázó, ábrándokba merült. Lelke már öntudatlan bontogatni kezdő szárnyait, repülni akart a felé a ragyogó világ felé, melyet csapongó képzelete a sejtelmek, a vágyak végtelen birodalmában felfedezett. Inkább szülői kívánság, mint saját hajlamai folytán lé-

menyegzője a Múzsával édes mindnyájunknak áldott örömünnepe, szenteljük meg hát azt ke­gyelettel. hódolattal és lelkesedéssel, emléket ál­lítván hálás sziveinkben annak, a ki bennünket nemes érzésekre tanított: bánatunkban vigasztalt és fölemelt s örömünket tisztábbá, emberiebbé tette. Dicsőség neki. dicsőség nagy szellemének!** *A Jókai-juhileum nagy napján a nemzettel együtt ünnepelt városunk közönsége is. Január hó 0-án zászló- di.szbe öltöztek városunk házai, s kivált a főtéren csaknem minden ház fel volt lobogózva.Gyönyörű időjárás kedvezett az ünnepnapnak, s ve­rőfényes időben özönlött városunk közönségének java része az ünnepély színhelyére: a „Három Rózsa“ nagy­termébe. A  teremben felállított emelvénv fölött Jókainak
%/fenvógalvaktól övezett és nemzetiszin lobogóval árnyalt** c / % O  %tnagy arezképe függött. Az emelvény előtt felállított süni szék- és padsorokban nagyszámú női- és férfi közönség foglalt helyet, élénk érdeklődéssel kisérve a szép ünne­pély lefolyását.Az ünnepélyt 11 óra után nehány perczczel

Szabó György, városunk népszerű polgármestere nyitotta meg. Az ünneplő diszmagyar ruhát öltött szónok megilletődött szavakkal mondta el, hogy éló legnagyobb írónk, a hazaszeretet jtéldányképe és városunk díszpol­gárának ünneplésére gyűltünk egybe, s ezzel az ünnepélyt éljenzés középeié megnyitódnak nyilvánította.A tárgysorozat első pontja kitűnő dalárdánk míiéne- ke volt. A dalárda megnyitóul a „Hvmnus-“ t adta elő, érzéssel és ritka szabatossággal, viharos tapsokra ragadva a szép énekben méltán gyönyörködő közönséget.Majd lapunk belnmnkatársa:
Lőrinczy György lépett az emelvényre s egy forma és tartalom tekintetében egyaránt kiváló, s a hasonló al­kalmi beszédek színvonala felett messze kimagasló remek

pett az ügyvédi pályára, melytől azonban egy érdekes véletlen korán, —  jobban mondva idejekorán — elked­vetlenítette.Már akkor megírta első regényét a „ Hétközna­pokkal; drámáját a „Zsidó fiu“-t — melynek megírá­sától általában irói működését számítják — az akadémia dicsérettel tüntette ki, s a magyar Parnaszusra törekvő ifjú költőt — mint ügyvédjelöltet — főnöke execution küldte ki. Költő és executió! Azt hiszem ezt a két szót nem annyira egymás kedvéért, mint inkább egymás elle­nére találta fel a sors. Valami eladósodott kisiiomest kellett volna „kilakoltatni“ az ősi kúriájáról, s a győzel­mes felperes Jókaival együtt hajtatott ki a rozzant por­tára, a hol pusztuló udvart, siró embereket, meg egy fekete ravatalt talált az igazságot kergető jogi deputáczió. A ravatalon a ház gazdája feküdt holttan, elmenekült a földi oxekuezió elől abba a szebb világba, a hol az exeku- cziúkat maga a bírák bírája szokta elvégezni.Jókai niogilletődöttcn húzódott vissza a sötét kép elöl, s szomorúan kérdezte a szigorú pernyertest:— Megvárjuk-e a temetést, vagy — — rögtönhazafordulunk ?— Majd elébb kiteszsziik a szűrét a bitorlóknak, — felelte a felperes.— Csak nem végezzük az exekueziót?— Azért jöttünk, végezzünk.— De én rám ne számítson az ur, mert én azon­nal megyek vissza— Akkor nein is lesz az ur többet az én prókátorom.— Nem ám, — felelte ingerülten Jókai — demég a másé s e !Abba is hagyta az ügyvédi pályát, nem szolgálta többé egyesek érdekeit, hanem mindenkiét, a hazáét, a szegény, elnyomott magyar nemzetnek érdekeit, me­lyeknek kielégítése elé az 1848-iki napokban annyi ne­héz és kemény akadály tornyosodon.Jókai e napokban igazán a magyar nemzet ügyvéde lett. Szegény magyar hazánknak sok peres dolga akadt 1848-ban! A Jókai szabadság után sóvárgó, hazaszere­tettől dobogó szivében a kor liberális eszméi termékeny talajra találtak: a nemzeti aspirácziók, melyek tengerét Petőfi dalai, Kossuth lángszavai felkorbácsolták, a$ ö tolla hegyét is a nemzeti ügy szolgálata fe'é fordították. 1848. márezius 15-én ö fogalmazta Petőfivel együtt a hires „Tizenkét pont“-ot, melyben fel volt sorolva, hogy „mit kíván a magyar nemzet“ , s azt a Länderer nyom­dájában kinyomatták és gyújtó hatású beszédek kisére-



ünnepi b *sz * let, in ‘Ivót lapunk mai számának táre/ájában közlünk, mély benyomást tett az ünneplő közönségre, s költői szépségeivel mindnyájunk lelkeit megragadva, osz­tatlan, zajos ti*tszé>nyil;iik(*zat(*k;»t keltett.A szép beszéd elhangzása után n.btd a dalárda le p»‘tt az emelvényre s idöadta 1 hern Károly „Ihilüuue- pon“ ezimü remek kardalát, ••/. úttal is valódi miielvezet- Iioii részesítvén az elismerésével nem lukarkodo közönsé­gét. Kire lapunk belmnnkatnrsa
J)r. Veres Samu, lőgyinnásiiimi tanár tartott felol­vasást. A kitűnő tollú tanár dókái egyik gyönyörű mü­vének a „ Hadak útja“ e/.imü székely mondának felolva­sását e»rv magas színvonalon álló szop bevezet es előadá- sával kapcsolta össze, mely a következőleg hangzott:Igen tisztelt ünneplő közönség!Lelkes ünneplésünk tárgyának imént hallott elet- es jellemraiza. inelv a mi nemzeti hrtszkes •giinknek, eg\ vilaghii ü magyar költenek nemes alakjai tünteti lel előt­tünk. legtöbb momentuma lehet ugyan a ni’ egy szel u, de egyszerűségében igazán nemes ünneplésünknek, — mindemellett azt hiszem, hogy a nagy költő iránt való hódolatunknak az által is kifejezést kell adnunk, hogy egvik leg becsesebb alkotása révén magát az ünnepelt hot szólaltassuk meg körünkben. Megvagyok győződve arról, hogy alig vau közöttünk oly egyén, ki a halhatatlan költő öröklteesü müveit, ha nem is egészen, de jelenté­kenyebb részében ne ismerné, a művészi szépnek hatása azonban épen abban áll, hogy értékét soha sem \esziti el s az igazán müveit lélek a gyönyör érzetével soha semtelik el annvira. hogy azt ismetelten ne kívánná.* ♦*Jókai Mór nemcsak nagy regényiró. hanem nagy 

kó'tő is ; nem abban az értelemben, melyben egy Hornért, Vörösmartyt vagy Arany Jánost szoktunk emle­getni, a ineunyiben ünnepeltünk szorosabb értelemben vett epikai anyagot nagyobb alkotásaiban soha sem hasz­nált fel, de a hun-magyar mondák világából merített ap­róbb dolgozatai fényesen igazolják, hogy egy nemzeti tárgyit eposz megteremtésére Jókai teljesen hivatott lettvolna. K zsánerbe tartozó kissebb müvei valóságos gvön- g\ei elbeszélő irodalmunknak. Mintha egy sok, nagyon sók száz év előtti Iliin vagy szittya bős támadna föl balottaibiil. hogy elbeszélje a nagy hun király fényes tet­teit. halálát és temetését, a székelyek letelepedését, fs á ­ba vezér dicshuivzait. a jámbor székely nepnek máig tartó ama reményét, hogy az elesett bulla-bősök a Inniuk 
utján (lejut) fognak visszatérni, ha majd egykor a szc- kolv nemzet uagv bajban lesz . . . .  A nagy monda-kör egves tagjai magukban veve is az emberiség naiv korá­nak legszebb alkotásai közé tartoznak. — hát még ha egv oly költői pbaiitáziáu átszürödve s a költészetnek oly művészi zománezával ellátva kei ülnek elénk, mint a — Jókaié!E bevezetés után valódi jellemző erővel és művészi tökéletességgel olvasta fel a rlivtmikus, költői népmondát, élénk tetszést keltve előadásával a hálás közönség köreben.Lefejezésül a dalárda a „Szózat“-ot énekelte el, s ez volt e napon előadásának tény pont ia. egesz művészi tudását és érzését összpontosítván énekébe. A „Szózat" elhangzása után az ünneplő közönség emelkedett hangú­ját ban oszlott szét.Az estére tervezett kivilágítás a vezető kéz hiánya miatt igen szerény jellegű volt, noha az alkalom'megér- deinelte volna, hogy a kivilágítás tekinteteben is meg­tegye városunk közönsége a magáét, fsak kevesen voltak a/.o*. kik ekkép is imnejeitek nemzetünk dicsőséget, s e
télnui szórták u főváros embertömegei közé. Este a szín­házban újra beszédet mondott, s ez alkalommal találko­zott először az eln.gadóan szép La bor laki Rózával, ki a színpadról szónok!’» Jókai mellére lelkesülten nemzetiszin csokrot tűzött. Ez u felejt betétien magasztos pillanat volt a két nagy lélek eljegyzési ünnepélye; Laborfalvi Róza még azon évijén Jókai felesége lett; felesége a szó valódi él teimében : örömének a boldogságban, bánatának a szenvedések között Ini osztályosa, ihlető neirtöje a munkában, kísérője a bujdosásban; igazi filesty, a mi a kerek földön egyesegyedül csak magyar asvzony tud lenni.Jókai az egész szahadságharez alatt lelke volt a magyar irodalomnak, különösen a hírlapok hasábjain. Rapszodikus, tőrül metszett magyarsággal, a haza- és fajszeretet ifjúi lelkesedésével Írott czikkei tüzelték, hevítették a magyar szivet; eleven bum ra. gunyja se- Ixzte az ellenséget. Ma|d az irótollat karddal cserélte fel, I>eállőtt nemzetőrnek : mint ilvet küldte ki a magyar kormány, Imgy a Tisza mentén garázdálkodó Rózsa Sán­dor bandájának vigye meg az amnestiát az esetre, ha készek a haza védelmére sikt a szál lan i az ellenséggel. Az elvadult rablókat Jókai bűvös-bájos szavaival teljesen megszelídítette, megnyerte őket a nemzeti ügynek s Rózsa Sándor azután rablótársaival hatalmasan barczolt a mag ar szabadság szent ügyéért.Világos után a költő is menekülni volt kénytelen s hosszabb ideig álnév alatt, álruhában bujdosott s kivált a szomszéd Borsodmegye Tardona községében tartózko­dott. inig végre felesége egy komáromi menedéklevelet szerzett számára s visszatért Budapestre. Mint a hirczok idejében riadót fújt, úgy lett most Jókai a nemzeti gyász, a vérboszu, az elnyomatá sötét napjaiban a zokogó nem­zet édes ajaku vigasztalója. Ez időben kezde írni legszebb regényeit, melyek alkotása közlöm apró novellákat, ver­seket. politikai satvrákat, irányezikkeket irt temérdek mennyiségben, de mindig magvasait, tartalmasán. Láng­esze minden íurfangját kimerítette, bogy a ceusura éles körmei között át csúsztathassa olvasói közé a hazafias biz­tatások. lelkesitések szavait, a vigasz balzsaincseppjeit. Mikor a mi Tompánk síró lantján elpengette az allego­rikus refraint; „fiaim, csak énekeljetek“ . . . Jókai énekelt, de a humor csiklandós, tréfás hangjain; a ma­gyart egy-egv szabadabb kitöréséért a hazatiui elkesere­désnek. börtönbe hurczolták. s az elnyomó hatalom rab- szolga zsoldosai betyár nak, Kiissutb-katyának nevezték a legjobb hazafiakat.180^-bau a „Hon“ -bau megjelent czikke miatt Jókai

kevesek bizonynval méltán tarthatnak szám«»! a milvá• •nosság terén való elismerésre.Hasonlókép elmaradt az általános jellegű bankettis. s e helyett kevesek részvételével szükebbkörü közös vacsora volt a kaszinó társalgójában.
Előfizetési felh vás.A . <i Ö M n R K  I S I I O N  T u a folyó évvel |wlya-fulásaitak tizenötödik esztendeiébe lépett. — Melon ez alkalomból lapunkra uj előfizetést nyitunk, hiz\ást fölöslegesnek tarthat juk a lap irányát es ezeljait tüzetesen fejtegetni azon naV f és int,‘/linens otcasókö’ önsé;, elölt, in,»|y lapunknak mindenha hűséges támogatója 'olt. E z ­után is. ngv mint eddig, vezérszövétnekünk a közérdek, huzgó törekvésünk a közügynek önzetlen es odaadó szol­gálata leend. melynek munkásságunkat, mii.«len egyéni és osztály énlek mellőzésével, teljes igazságszeretettelés pártatlansággal szeiitelendjük. Megyénk cjess irtelnnse- 

Ifenek a legsiilvosabb körülmények között is rendületlen pártfogása lapunk lét jogát fényesen igazolván, lapunkat 
hánnehf oldalról jóvá esetleges effenséycs áramlattal 
szemben fentartani erkölcsi köt el esstifőnknek ismerjük. E kötelesség ezéltiulatos teljesítéséhez lapunk barátjáinak nagvbeesü szellemi és anyagi támogatását bizalommal várva, tisztelettel felkérjük lapunk előfizetőit az előfize­tések megújítására.A tiömör-Kishont“ előfizetési feltételei:A B  VEgész é v r e ......................................................................Kél é v r e .............................................................................Negyed é v r e ......................................................................Tanítóknak egész évre .
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és kin,ló hivatala.Hírek és vegyesek.
Esküvők. M e g a y  Róbert miskohzi fiatal ezukrász folyó hó 10 én vezette oltárhoz özv. Miskoh zy Istvánná bájos és művelt leányát: M a r g i t é t .  Zavartalan boldog- ságot kivanunk az uj párnak. — Hr. K é r d  e r  b é r  J a ­kab, tornallvai ügyvéd folyó hó 10-éti tartotta esküvőjét (iálszécsen S c li w a r c z M a 1 v i n kisasszonynyal.
Necrolog. Rimaszombat városának egy régi buzgó és pontos hivatalnoka dőlt ki a lolyó In» í»-en elhunyt idősebb M a n e z e I J  ó z s e f. városi adópénztárn«»k halá­lával. — A magas korban elhunyt tisztviselő haláláról családja a következő gyászjelentést adta ki: „M a n  ez el J ó z s e f  és neje K ő v á r it  E r z s é b e t  szomorod«»tt szívvel jelentik, többi rokonaik rn vében is. a felejt bet leli édes apa. szeretett após és jo rokonnak l «I. M a n  ez el .1 óz s e ín e k. szab. Rimaszombat város ad«>|»énztárosának tol vő évi január hó ;Vén délelőtt 11 órakor, életének 74-ik é véUm. hosszas gyengélkedés után bekövetkezett elhunytat. A boldogulniuk hűlt tetemei folyó bő t»-án délután A órakor a róni. kath. egyház szertartása szerint fognak a heh beli sirkel the örök nyugalomra elhelyeztetni Az (ni Tesztelő szent mise-áldozat pedig folyó bú H»-an reggeli ‘.I órakor fog a Mindenhatónak hemutattati.i Áldott legyen emlékezete. Rimaszombat 1S‘,»4. jatt. f> .**A fögymnasium Tompa-köre“ által rendezendő Jókai-ünnepélv folyó hó 10-eröl (szerdáról) — közbejött akadályok miatt — folyó bő 12>-ára (szombatra) balaszta- tott Kezdete d. u. A órakor lesz.
Jókai ünnepély Nagy-Roczén. A nagyrőczei közép- kereskedelmi iskola „Kossuth-köre“ Jókai Mór iroi jubi-

egv esztendei várfogságre lett elitélve, s a bíróság többek közt nemességétől is megfosztotta Butább itél«*t még so­hasem került ki bírósági teremből, mint ez. a mely Ível azt az embert fosztották meg a nemességétől, a kittéi 
nemesebb ember sohasem élt ezen a világon.Jókai minden kérdéshez hozzászólt; irt mindenről, irt mindenfélét; nemzetgazdászati, politikai czikkeket, tár­ozókat. minden válfajt verses müveket, napi ujdoságokat, novellákat, színdarabokat, a napi kérdések fejtegetéséről irányezikkeket. s minden sorában a bölcs gondolkozó, a hazájáért aggódó hazafi töprengése, óhaja, vágya nyert kifejezést s sugárzott szét a hazában édes biztatást, a csiiggedőknek reményt, a kétkedőknek bizonyságot nyújt­va, hogy a magyar nemzet még uj életre !r»g egykor kelni.S az ó édes remélt vei nagyrészt mind valóra váltak.*  . »De a nemzeti élet újjászületése után is Jókai mindig ál­landóan bü maradt múzsájához, mely Ível a magyar nem­zetnek annyi gyönyörűséget, saját magának pedig annyi dicsőséget szerzett. Szinte lehetetlenség nemcsak össze­szedni, de még elsorolni is kitáradhatatlun szellemének tengersok alkotását. Az irodalomnak minden válfajában találunk az ó alkotásaira; irt mindenféle müvet, s egyé­niségének lebilincselő sajátossága minden során felismer­hető; talán a legtöbbet hiába igyekeznék akár eltagadni is.Az egyetlen magyar iró. kinek irodalmi munkássá­gát egy rövid elmeluttatás keretében felölelni: lehetetlen­ség. Mert minden irodalmi műfaj, melynek művelésére fényes tehetségének csak egy kicsi sugárkaját is szen­telte, többnyire számottevő alkotást, de legalább is illeg­em ütésre érdemes terméket nyert az ú sokoldalú teremtő ereje által.Alkotó erejének csodálatos gazdagsága mégis leg­inkább regényei által ejti kúprázutba lelki szemeinket s rabul szivünket. E  lebilincselő hutás alól nincs emberi lélek, mely szabadulni képes legyen. A drága magyar föld minden kiesi zugát kikutatja átható tekintetével: a végtelen rónát, a föléje boruló égbolt tünékeny délibáb­jával, a sik legelőt bogárzó gulyáival, szeszélyes folyamai­val, szilaj pásztorainak egyszerű életével; a menydörgés­től harsogó bérezek rengetegeit fenevadjaival, rettentlie- tetlen vadászaival, szik la váraival, titkaival és kalandjaival, s mindenütt talál vagy keres a múltból valamely elfele­dett történelmi hagyományt, mondát, regét, emléket a mit felelevenítsen vagy fantáziájának csapong&sával kiszínez­zen, bogy a festők nem győzik utálta rajzolni a költői látománvok temérdek képeit. Figyelmét megragadja a fő úri, középnemes, a polgári és a földmi velő osztály élete

ká. si 1-al- Jókai Mórlól. Szavalja ( z.;kus An-lcr. 4 1 t.-zaszi-M ó i. ni a .-sonka hős, Jókai Móriul Szaval,:, Harmalin. ó>. Jókai Mórhoz jul-iloiiiiia alka iii.ihol Szó-ÓH szavalja Világi .\7n„l»r. ,V Kossuth kor áltál Ju­li,......izom ,-álvamii. C A h-lioy-h k lolo-r asszonya. Joka,Mórtól. Szavalja Halasi Miklós 4 Nc|*lalok Kh-ailja :,/. iljusájfi óinkkal'. Az ........ >|iély este 7 ’ ,  urakor koziloilik-,s azt táiicznmlatság követi.Gyr.szjelentes. /> 11̂ or , . —̂.járásimé és sidi földbirtokos elhunytál hidalja a követ­kező gyászjelentés * „S/.entinirei Károlyi Iföza. saját es oyerniekei • István csász. és kir. hadnagy : Ifö/.a férjez»‘tt Szevftert Antalné. — lérje Szeyffert Antal és gyermekei: Alice és Róza — úgy zábori Záborszky Erzsi-bet es id. lovasi Szakáll Keivnezné szül. zábori Záborszky Róza, annak férje és gvei ne-kiű. valamint az ö>szes rokom»k ne­vében szomorodott szívvel jelenti leleitli»*! ülm f«-i j** zábori Z á h o r s z k y ' « y ö r g y n .* k. élete AH-ik évébi-n. 18(J4 . évi január (i-áu (*>teli •) «»rakor 8zivsZ(*lliü«lo-> lolvtaii bekövetk«*zett gvászos elhunytat. A boldogultunk bilit te­leimé Síden. 1S(,)4 évi január U-én délután ó orak«»r lóg­nak az ág. ev. anvaszentegvliáz szertartásai szerint az itteni sirke’Jben örök nyugalomra helyeztetni. — Síden, 18H4. évi január (bán. Béke hamvaira!“
Alakuló közgyűlés. A ..Rima>zoinbati polgári «d- vasókör“ védnöksége alati álló á I t a l  á n o s  t e ni e t k e- z é s i  e g y e s ü l e t  alakuló közgyűlését folyó hó 14-én d e. tartja meg a polgári olvasókör helyiségében. Az alkuló közgyűlés tárgyai: az alapszabályok megálla itása, az ideiglenes tisztikar és a választmány megalakítása, s végül a közgyűlés napjáig Írásban bejelentett indítványok tárgyalása.
A sorozás megyénkben Az ez évi ujonezozás inárczius hő lf>-én Rimaszombatban veszi kezdetet. K napon soroz maga Rimaszombat városa. Márezius D». 17. l (,l. 20. és 21-én soroz a rimaszombati szolga bírói járás, ezután öt napig a húsvéti ünnepek miatt a sorozás szü­netel. Márezius 27 —Al-éig soroz a rimaszé«» főszolga­bírói járás. Ezután a bizottság Tornallván folytatja mű­ködését. hol ápril 2 —B-áig soroz a tornallvai szolgaidról járás. Majd Jolsvúti ápril it-én soroz |J<»ls\a városa, ápril 10— 14-éig a nagyrőczei szolgálóiéi járás, azután ápril 1 (5-áii soroz Nagv-Röeze városa ugyanott Imn*n a bízott- ság Dobsinára utazik. b(»l ápril 1 cs-ún soroz D«»bsina vá­rosa, s végül a bizottság Rozsnyón fejezi I»• • működését hol april 20-úti soroz Rozsnyó városa, april 21. 2A. 24. 2f». és 2t» áll p«*dig a rozsnyói szolgabirói járás.
Elismerés. A „Kiűztelek“ legutóbbi számában a „Tatteisall“ -I>an múlt ősszel tartott lóárveré.st ismerteti és szép képben mutatja be Ka ( k a s  / .«»11 á n földbirtokos szép kettős foga át. melyet E g  an Kde. volt miniszteri osztálytanácsos vett meg. és K a r k a s  A I» ra h á ni n a k 7 éves lt»8 em. magas „Shagyá“-ját.
Előléptetés. S z a b ó  Jakab vasúti segédméntök. ki a helybeli osztály mérnökségnél való alkalmaztatása idején társadalmunknak kedvezően ismert tagja volt. s jelenleg a belényesi osztálymérnökség tagja, a közelebbi \asiiti előléptetések alkalmával vasiiti mérnökké neveztetett ki.
Az „Órállo“ politikai szépirodalmi és közgazdasági lap első száma t. hó »>-ikán jelent meg. A szerkesztőség programmja után egy hosszabb ezikk van benne a katbo- likus autonómiáról. Az „Egyházi életben“ ('zinke István „A  legújabb momentó" czim alatt a prot. lelkészek fize­tésének rendezésével foglalkozik A tanüg'i rovatban dr.. .  « 7 c %On*g János a debrec eni egyetemről ir. A többi rovatok is ügyesen vannak összeállítva. Csetigey Gusztávnak „Ida emléke“ ezimü regényéből is van közölve egy pár oldal.

egyaránt, de mindeniknek életében egy pillantással megta­lálja a szépet, a nemeset, az idealist, melynek állandóan szolgálatában á l l : regényt szó a diákélet könnyelmű bohó­ságai. a lovagi elet bolyongásai, a térti küzdelmek változa­tai, a bányászmuiikás nehéz, földalatti élete közé; u bet vár romantikába»: ".V‘g:alálja a vonzót, az iparos szurtos kezé­nek munkája nyomán a költői elemet, s a főúri élet léha­ságai között a legmagasabb erkölcsi czélokért lievülő igazi főnemest észreveszi; korlátot nem ismerő képzelete soha nem látott világtájakra kergeti: az örökös hóban csillogó feliét* mezőkre, a Néva partjára, fel az éjszaki sark soha nem látott jéghegyei, majd le a déli, keleti tengerek és földrészek mystikus városai és szigetei közé ; tolla alatt megújulnak Magyarország és a magyar nemzettel rokon népek történetének legfényesebb es legsötétebb korszakai: Erdély és Törökország történelmét szingazdag kaleidoskop- ban tárja elénk s (‘esetnél biztosabb tollával felidézi az e l­nyomatás, a küzdés, a szabadságharezok titáni látványait; az elsatnyulás éveit maró gunyjával csúfolja ki, a föllen­dülés héroszi erőfeszítéseit drámai páthoszszal magasz­talja; — leszáll bőseiért a föld alá és felemelkedik a csillagok közé : uj, elképzelt anyagokat szerepeltet, fel­használja a természet titkait, hogy megold Itassa és elfo­gadhatóvá tegye csodálatos meséinek hihetetlen szövevé­nyeit. Az ő fényes képzeletének, teremtő lelkének biro­dalma végnélkül való; — ismeri az emberi lélek legós- teuibb és legemberibb tulajdonságait s megtalálja az emberben az embert és az Istent vagv az anyagot és a szellemet egyaránt. S a regény bonyodalmai, tárgyainak sokasága, rajzainak megkapó vonásai között teljes bizton­sággal. könnyedén igazodik el, minden munkáját pezsgő, hamisitat lan, sohasem durva, de mindig eleven, szelíd, ártatlan humorának pajzán aranyával ragyogja lie : át­szökik a túl sötét pillanatokon, megnyugtatja a kedélyt és megeuyliiti a szeli«lebb sziliek derűjével : gyöngéd babo­nával oltalmazza hőseit s olvasóinak szivébe az i:ua fo­hászkodását lopja be a fenyegetőt kedves érdekében: — mindig csak szeretetet, lelkesedést, szánalmat, részvétet vagy az igazság vágyát, mindig csak nemes érzelmeket igyekszik gerjeszteni; megvesztegető színezéseivel szivünk­be csempészi a jónak, szépnek, igaznak kultuszát s csak az Idealismus e sokszor gyermekesen ártatlan, de mindig elra­gadóan kedves bibliájának olvasasa után vesszük észre, hogy lelkünket mennyire fogékonynyá tette a nemes elhatá­rozások megszületésére, az emberszeretet magasztos elveire, és minden rútnak, embertelennek elkerülésére. A  nélkül, hogy valaha ostentative kifejezte volna, írói muukássá-



f t n m a * » a  é r n e U  k ö r le v é l« » . A püspöki kar által kibocsátott pásztorlevelet Samassa .lózs«*l, egri érsokegyházmegyéje papságának a következő körlevél kíséreté- ben küldte m eg;» í t c ságu püspöki kar múlt * \ i november.bb ileczeiii lier 7-ig tartott tniiácskozináiivaihaii. az «•gy házunkat legközelebbről érdeklő papi kérdésekre v,(- iiatkozőlag. közös pá>ztorb*vél kibocsátását határozván ,.|. 
*■ k"Zös pásztorlevelet a püspöki kar megái la pótlása ér­telmében azon telbivassal küldöm meg. hogy azt a t. lelkész urak Vizkereszt ünnepen a szószékből' hívőiknek (elolvassák s az abban foglalt bitelveket, különösen is a káth. egyháznak a házasság szentségéről szélő tanát, legközelebbi egyházi beszédeikben h iveik fel fogásához mért előadással, világosin, tisztán, tárgyilagosan fejtegessék.Bizton elválom s reinelelll pedig. liogV e beszé- tleikben s előadásaikban vezérelvül követik az Apostol mondását • „mi pedig a meglészitett Kristiist hirdet jük“ t i . Kor. I. 23.), s azért gondosan kei ülni fognak min­dent, mi az igehirdetésnek e magasztos feladatával ellen­kezésben állatni. Es megemlékeznek különösen is sz. P n Igent ins püspök azon fenséges intelmére, melvet <i k öze leljbi napokban, sz. István első vértann ünnepén, a breviáriumban olvastunk: „István, hogy nevéhez méltón, komnál nyerjen, légy vend a szeretetet bírta, s ez által győzedelmeskedett mindenütt. Szeretettel fed Jet te a téve­süket. hogy jó útra térj« nek: szeretettel imádkozott kö- vezóiért. hogy ne bűnhődjenek: a szeretet erényének erejével győzte le a k«‘gvetlenke«lő Sault, s ki üldözője volt e földön, társul nyerte meg az égben.“ — A há­zasság szentségét ilbdőleg f«‘ jtegi*tés«*ikllcz elég an vágót s biztos útbaigazítást találhatnak 1S7G. 1V. ^355. 'sz. alatt kiadott körlevc!«*mbcii. mellben a házasságról szóló kath. tant., legfőbb elv«*i- s t«*teÍ«‘ibon előadtam; s undy- nek magyar fordítását az „Egri Egyházmegyei Közlöny“ f. évi január 1. számában olvashatják. — Kelt Egerben, 1^*4. évi január bő 1-én. József, s. k. érsek.“

Közgyűlés. A kereskedő ifjak egyesülete közgyűlé­sét folyó hó 5-én tartotta meg a helybeli polgári olva- k »r helyiségeiben. A közgyűlésen S z e l e s  Ödön <*lnö- költ s annak főtárgya a megüresedett tisztviselői állások betöltés«' volt. Háznagynak nmgválasztatoit Groszmann József. könv\tárnoknak King Géza. Az időközben eltávo­zott két \alasztmany i tag ludyebe két póttag lepett s négy uj választmányi tag választatott u. in. .Marinorstein Heia. Z.-»ebray József, Hrody Andor és Markovics Soma Hótválasztmáiiyi tagokká lettek : örüli Vilmos, Steiner 
S o m a .  Sélavarez Z>ignioiid és Cserven Miklós. Az «*gvlet a közel jövőben n«*vezetes«*bb tevékenységet óhajt kifej- ttni. mire nézve több rendbeli határozat hozatott.

A murányvölgyi vasút utasai nem igen panasz-koilbatnak a miatt, hogy a személyszállító kocsikat túl-
1 — ^ságo>an lütik. Haj az is. hogy az eddig basznál ithan volt átjáró, folyosóval ellátott másodosztályú személyszál­lító kocsit a vonaliad másltdé dirigálták, mert ez megfe­lelőén volt fiit belő, inig a jelenleg használatban levő kocsi rozzant ajtaján — ablakán ugyancsak átjár a szél. Kel jük a vasul igazgatóságát, hogy az ntasoa méltányos kívánságának engedve, e baj elhárításáról gondoskodjék.

Jolsvai hírek K ern en  y ik  Hál, a bőkezű tanügy- barát «* napokban tett«: k i l e n c z e d i k  «‘gyszáz forintos nevelésügyi alapítványát Az alapítvány tót szülőktől szár­mazó «»ív szegénysorai! gy«*nnek«*k jutalmazására van szama, kik a magyar nyt*lvl»eu a l«*gjeÍ«*s«,bbb «dóimoiided t«*szik. A nevelésügy és a haza oltárára hozott ezen nagy­lelkű alapítványért méltán ill«*ti hálás elismerés a iieines- k«-blü fanügy barátot. — A j o l s v a i  t ű z o l t ó - e g y l e t  lolyo l.o 20-áu saját alaptőkébe javára zártkörű táuczvi- galmat rendez.
A rimaszombat poltári, illetve losoncz-poltári vasut- ugyre lonatkozolag a „Losornz és Vidéké“ -b«*n a követ- kezöket olvassuk: „E  vasutügvben Rimaszombat városa

gával állandó tiltakozást képezett azon irodalmi irány ellen, mely újabb korunkban annyira divatba jött az ugv- imvezctt naturálisták révén, s mely irány annyi világos fejet elszéditctt. „Nincsen fénv. nincsen «leni az emberi élét >éii; az ember állat, épen olyan mint a többi; a lélek, o szív, az agv nem <*gvéb, mint a vér keringése, a sej*  ' Z  • Q  ’  al
trk és illegek egviiiíísra hatása: az anvair az emher, s az e iu W : állat.“ Ezt hirdetik a hamis próféták; és .lókat télmutat költészetének tiszta régióiba: az emht-ri szivek titkaiba; a szerelem, a barátság, a bála, hazaszeretet csodákat művelő érzelmeire; megírja az anyai szív apo- llieozisát, az öutéláldozás Imstetteit, megmarad idealistá­nak és — —. inig megmutatja az utat. melyen az ár­nyék löl<>tt a lény kisugárzik, költészetének lebilincselő• •/ nmagasztosságával mcglió«litja a müveit világnak minden emla'ii lelkét.S lelkesedésének neu es pátbosza, érzelme.sségének zokogása, csillogó liumorának minden pajkossága, még i«l«*g«*n alakjai, tárgyai között is minden során a magyar 
fej gondolkozása, a magyar szív dobogása, a magyar gé­niusz lehellettí melegít. Magyar marad eleitől végig, mes­tere. ura és rabja annak a zengzetes, édes magyar nyelv­nek. melyet tollának szakadatlan barázdáiban ötven esz­tendő alatt a szellemi arany örökké dúsan termő földjévé szántogatott fel.Nemes, nagy szive, szilaj fantáziája, alkotó láng- <•>/«* előtt tisztelettel hajlik m«‘g a müveit világ minden nemzete; mi magyarok mindazokon felül csodáljuk, sze­retjük és tiszteljük benne nemcsak a költőt, de a mayyar költőt is, és ez irodttomtörtémdmi nevezetességű, fényes napon az egész magyar nemzet a hála, tisztelet és sze- retet ragyogó koszorúját fonja a legnagyobb magyar Író­nak dicső homloka köré.Mint a szerelmes ifjú bájos menyasszonyát, olyan rajongással öleli ina keblére a magyar nemzet összesége Jókai Mórt. Magam előtt látom az <*gész nagy, szép és szabad magyar hazát, melynek felvirágzásáért ó maga is annyit «lolgozott, — legelni sorban elevenen dobogó szivét: a bájos, ifjú Kudapestet. Az egész nagyszerű képnek e na)>on Jókai Mór a központja; s mint ö maga irta: „kö­rülötte terül el két zajos varos, lábainál folyik égszint játszó folyam.“ S a két zajos város és az égszinü folyam partján messzire nyúló rónák síkjairól, a sídét ló bérezek völgyei közül egyaránt oda, ő felé torlódik a magyar nemzet millióinak igaz áldása, bogy a magyar nemzet leghívebb fiát, koszoruzott költőjét, a múzsák ke«lvelt gyer- mekét — áldja meg az Isten mind a két kezével!

is csatlakozik polgarmi^sterünk (t. i. Török Zoltán loson- czi polgármester) akcziójához. Rimaszombat polgármcstc- re ugyanis odanyilatkozott, bogy a polgármesterünk mű­ködésének alapjául szolgáló tervezet minden tekintetben helyes és minden irányban megnyugtató voltáról a ter­vezel megismerése utján meggyőződvén, minden igyeke* z«*tet a lapunkban is k«>/.o|ve volt «• t«*rv megvalósítására lógja fordítani.“ Hogy mi van «• dologban, nem tutijuk, de nyilván nem ártana, ha e városunkat igen közelről érdeklő ügybe több világosság hozatnék.A debreczeni prof. egyetemre a jáuosi-pálfalviegyházban 73 korona és 40 lillér gyűlt «Össze. Ebbe ada- • *koztak: Sárközv (ívnia lőgnmlnok 20 korona. Kofli Hot hely László 20 korona. Kálkovács Miklós 2 korona, Szipak István 2 korona. Éva István 2 korona. Kálkovács j Hál 2 korona. Varga Miklós 2 korona; Hódi István 2 ko­rona. Túróczy István 2 korona. Varga József 2 korona, Kuszkay (ívnia 2 korona. Kecske Bálint 1 korona, Nagy István id. 1 korona, id. Szőke István 2 korona. Csobo Miklós 1 korona. Csobo István 1 ko-ona. Hódi István 1 korona, id. Csobo János 1 korona. István József SO lillér, Turoezi Miklós 2 korona, Samu István 2 korona, Molnár Miklós GO lillér, hős Mibálv 2 korona.
Az újévi üdvözlések megváltásához utólag hozzá­járulták : Horuhszky Imre szolgabiró Nyustváról 1 frt, Marikovszky (iéza és ii«»je Balogról 1 frt, Szakáll Vincze és neje 1 frt, Farkas Zoltán 1 frt, Bornemisza László 1 forint.
A rimaszécsi rom. kath. iskola javára — mint rendes levelezőnk értesít — Kimaszécscn folyó évi január G-án taiiezumlatság («irtatott, melyen a szép számmal meg­jelent vendeg«‘k kitünően mulattak. A résztvevők közül megemlítjük tilos Art búrt és családját, Horváth Józsefet s nejét. Illés (ívnia tiszttartót és csaladját, Nagy József ügyvédet és nejét, Szepessy Károly plébánost. Csorba Kálmánt és nejét: ott voltak továbbá; (íyőry Gyuláné s Icáuva. özv. Lmigvel Lászlódé Herccz Vilma, Holló Ilona, Vatbav Erzsiké, Weisz Malvin urliölgvek és Lovesánvi Béla, Kovács (iéza, H«*dnarik István, Busa l)áni«4. N«'*- gvessy Árpád, Salamon Béla, Lengyel Iván. Holló Aladár, Schvvarcz Manó urak. Resztvettek továbbá Lozinák János, Krakovics János nejével. Hupka Bálint nejével, Csencsik János esaládjával. Kovács János, Ország József és Lef- kovics Lajos lakereskedö nejével, mindannyian hozzájá­rultak ahhoz, hogy az iskola javára minél nagyobb ösz- szeg gyűljön össze. A jótékonvezél ér«l«*kében felülfizett«*k a következők : Fries Ferenci 1 írt 20 k r , Szepesy Ká- roly 1 frt 20 kr.. Nagy József 2 frt GO kr., Lefkovics Lajos 1 írt 40 krt. Horváth Józs«*f 1 frt 40 kit, Né­gy essy Árpád 1 frt 20 krt. Illés Gyula 80 krt, Mihácsa Simon 40 krt. Szlaboda Lajos 1 frt 20 krt. Lamos Lajos 1 frt 20 krt. Simon Mihály 20 krt, Kajk J« zsef 20 krt. Kovács Géza 20 krt, özv. Lengyel Lászlóim 40 krt, Weisz Miksa 40 krt. egy vidéki 20 krt, Schwarcz Manó 20 krt. Salamon Béla 20 krt. Bednarik István 40 krt, Busa Dániel 20 I rt. Ország József 20 krt. Lovesányi Béla 20 krt, Lengve! Iván 20 krtÖsszes bevétel volt . . . .  ö l frt 2f> kr

•• •Összes k ia d á s ...................................37 frt GG kr.Maradt jövedelem . 10 frt 50 kr.Mindazoknak, kik a mulatság szerény anyagi sikeréhez hozzájárultak, e helyütt mond köszönetét a rendezőség.Az adminisztraczio gyorsítása szempontjából «cél­szerű újítást léptet ez évtől kezdve éleibe a belügymi- nUzter. Azon künvudeletcket ugyanis, melyek minden szolgabirői Invatalaluak, minden községi elöljáróságnak megküldendők, magában a miniszterin inban szándékozik nn*gf«delö számban sokszorosittatni: mert e körrendele­tté nek a végrehajtó közegekInz való eljutását nagyon késleltette eddig az, bogy a vármegyéknek csak egy-egv példányban küldettek m«»g, a megyék azokat többnyire csak annyi példányban sokszorosították, a mennyi a szol- gabirói járások száma, ezek pedig tökéletlen s hiányos berendezésükkel újra annyi példányt voltak kénytelenek kiállítani, a liánv jegyzőség és község van a járásukban. Ezen eljárás mellett gyakran a legfontosabb rendeletek is későn s megcsonkítva jutottak a végrehajtásra közvetlenül hivatott közegek kezeihez.
Kritikus napok. F a l b  Kudolf, a hírneves hlőjósló ismét beszéltet magáról, a mennyiben legújabban közzé­tette a jövő év kritikus napjait. E szerint 1804-ben nmg- Ichetős sok kritikus nap lesz s ezek «‘gy harmad részben elsőrangúnk. A l«*gerős«*bb nap augusztus 30-ika lesz, ezcnkivid elsőrangú kritikus napok még szeptember 20, február 20, márezius 21. augusztus 1, ápril (>, január 21, május 5 és október 2S ; márezius 7, október 14. á|>- ril 20, július 3, szeptember 15, november 13, június 4, deczcmber 12. február 5. Minthogy szeptember 14-ére hölgy fogyatkozás «‘sik, Falb azt hiszi, hogy e nap az elsőrangú kritikus napok egyikévé lesz. Harmadrangú kritikus na|»ok ; augusztus 1(5, november 27, május 10, január 7, július 17, deczcmber 27, július 18.
Országos vásár Rimaszombatban január hó 8-án. Városi állatorvos tudósítása. Felhajtás; szarvasmarba 004; ló 1050; sertés 851 ; összesen; 2805 darab állat. A  ked­vező idő és ut daczára e mai felhajtás szarvasmarhákat valamint a lovakat tekintve kissebb volt: inig a sertés létszám alig remélt magasságra emelkedett. Marhák kö­zött élénk forgalom jobbadán a vágásra valóknál fejlődött ki, hol a szeszgyárak és a budajiesti mészárosok bizomá­nyosai gazdáink érdekében hasznos versenyre keltek. Vi­déki mészárosok szintén könnyén fedezhették szükségletük• « 3egy részét, mivel a selejtesebb minőségű ökrök és tehe­nek száma el«'*g nagy, ára pedig igen mérsékelt volt. Lrasági I. oszt. igás ökrök párja 320—380 frt. kisbirto­kosoknak való 210—280 frt. 1— 2 éves tinók párja 80 —120 frt. Tehenek tenyésztésre, fejesre darabonként (»5— 130 írtig Mustra ökrök nagyobbak 210—350 frt, kissebbek 1G0— 230 frt páranként; vágó tehenek 45—90 frt darabonként Lóvásár igon lanyhán folyt. Jukker és nehezebb liintóslovuk keresettek voltak. Némi forgalom — csere-here — a közön»ég«‘S parasztlovak, valamint a kutyák részére alkalmas gebék között fejlődött ki. Köny* nyebb igáslovak dbja 80— 150 frt; parasztló dbja 45 — 150 írt, kutyáknak való |tárja 8— 12 frt. Sertés vásáron egy­részt a süldők, másrészt a makkon hizlalt «'*s a javított sertések között támadt élénk forgalom. Süldőket részint makkoltatási ezélra vásároltak, részint alföldi kereskedők hajtottak el. Makkosokat, javitottakat, Gömör- és zólyom- megyei lient«jsek szállítottak el. Egy éves süldók jiárja 24— 20 frt. Makkolt és javított sertések darabja 2 0 —50

frt. Nehezebb hízók 140—250 kgr. darabja i»er k^r 4 4 -4 8  kr. i n -

mássá

C S A R N O K .J  ó k a i.Fél.százados irói jiiliilcmii.iraA ni ni 'li.* szó, a mely őt dicsérje, 
A  mindig hívet, igazat, nagyot ? Gyönge a lantnak zengőliűru ércze .ingot a dal ha nevétől kapott;U egy nemzetnek örök dicsősége, Hozza hasonlót hosszú századok, — ,1’k tllllllltílliak, még alig szülének. És m«*gis róla zendiií most ez ének.Milliók szive forró dobbanása Egyetlen hanggá válik e napon.8 a hódolat, melynek iimg nem volt Nagy nevét zengi millió ajakon.Hozzá sóvárg a iél«*k édes vágva, Midőn őt látja amaz alapon.Mit oly magasra épített magának. Hogy arról fénye nemzetére árad !
rEs «'z a nemzet ünnepelni jött el,Hogy a lángésznek tartson ünn«*|»«*t.Az égi lángnak, mely nincs fedve köddel,Mely bevilágít (legyet, völgyeket:

És megtelik minden szív szent ürömmel,Hogy látja őt egy fél század felett.Ki életében — már is halhatatlan:Mert az ö fénye ég — kiolthatatlan !De nem hideg fény «'*g az ő lelkében,Melv mint a Szinusz csak felragyog.Hideg sugárit hintve szét az éjben,Mint a hogy szokták ezt a csillaguk :Q íe'lobog az istenek tiizéheii,Érzései mind teremtő napok :Erezzük bevét ama sugaraknak,Melyekből tündérvirágok fakadnak !Mily |Kizár kézzel szórja szét világit:Romok felett is életet teremt;Lelke még a sírokba is világit,Hogy megmutassa, mi vau odalent;A  fájdalomból boldogságba kábít;Megvigasztalja a reménytelent,S  annak, kit megmart az élet kígyója : Kézkigyot emel és lesz gyógyítója! . . .Oh, volt idő, mikor mély gyászba minden, — Halálos volt a sötét nyugalom.• oVélliikJ: elhagyott már az örök isten.Mi lett az ország? . . . egy nagy sirhalom, Megrendüli lelkünk az Í g é r ő  bitben:Már azt sem hittük, hogy van  fájdalom.A  próféták is mind elhallgatatlak Bus éjj«:lén a sötét t<jtszlialálnak.S mikor ocsúdva ébredezői kezdtünk.Erezni — hogy fá j! — a bilincseket: Megvillant fényes lángesze felettünk.Mint az „U r lelke a vizek felett“ :Szivünk reménye akkor újra feltűnt,Hogy jönni lóg újra egy napkelet,S bár még körülvett minket a nagy <*jjol:De ő viriasztott tündérszép mesével.A költészetnek istenereiével
%»Fölszáritá a véres könnyeket;A  nemzet sebét gyöngéden köté e l :Munkában élt át nappalt, éjeket;Majd könnyezve, majd édes nevetéssel Ebresztgeté az uj reményeket:Es megtanított hinni *ís remélni,Hogy újra fog még ez a nemzet é ln i!

0Almokat látott, miket elbeszélve,Lelkűnknek vitte íéuves szárnyain;A  szebb jövendőt szőtte a regébe:Mi sejtettük azt az ő álmain.Ez volt szivünknek igaz enyhülése,Melyről midőn eltűnt a szikla-kin,Miként hajdan az Urnák sírboltjáról,Keblünk — éreztük, tetterőre lángol!
fOh nagy, csudálatos az Eg kegyelme,Mely nekünk benne egy Váteszt adott!Igv egyesülve aranysziv lángelme:Ov O J OA  nemzetélet mélyéig hatott;De véghetetlen lennkölt honszcrelme Adta kezébe azt a balzsamot:Melylyel enyhített, gyógyított, vigasztalt,S lelkűnknek nyújtott megtérített asztalt.Es nyújt ma is. Az istenek kelvhóból Táplálja ma is egyre nemzetét.És Európa az ő nagy nevétől —Ez ünnepen ma hangzik szerteszét.Nem vehetik el szivét nemzetétől,De megcsudálják lángoló eszét:Az örök munka ragyogó lelkének Hármon iáján végtelen dicsének!

0Oh hozzatok babért ma a dicsőnek Hazám fiai és leányai:Mutassátok meg a jövő időnek,Hogy mi nektek ma — J ó k a i !Századok után évszázadok jónek,Kiről a k k o r  is fogják mondani:0  a magyar faj örök dicsősége.O halhatatlan nemzete szivébe !
Koutócsy József.Felelős szerkesztő: Dr. K Á R M Á N  Z O L T Á N .



Felkérem mindazokat, kiknél feledékenységból már régóta vannak fi rost szóda-vizes üve­geim, melyek mind L i s z k a  József névvel vannak ellátva, hogy azokat minélelőbb legyenek szivesek visszaküldeni, nehogy e miatt félreérté­sek és más kellemetlenségek származzanak.
Kishonthy József, gyógyszerész.Rimaszombat határában fekvő 1— 25 hold kiterjedésű

föl il birtok
több évre haszonbérbe kerestetik, méltányos feltételek mellett; ajánlato­kat elfogad e lap kiadóhivatala

Meghívás
a ,,Pntaoki ■rpbank“mint takarék- és kölesónszövetkezet t. tagjai Tut­itokon a .Kaszinó“ helyiségeiben tMalom-utezaTutitok v Kárólv-fv ‘e ház) 1894. évi február hó

mt w

7-én d. e. 10 órakor tartandó
XXIII. évi rendes közgyűlésretisztelettel meghivatnak.

Közgyűlés tárgyai:1. igazgatóság és felügyelő bizottság je­lentésé
i .  Mérleg és számadás jóváhagyása.3 f  zletnyeremény mikénti felosztási.4 Felügyelő bizottság és 4 igazgatóságitilg választása.5. Szabályszerű indítványok tárgyalása.Tutnok, 1804. január 8-án.

Az igazgatóság.

Eladó Wertheim-szekrény.Kiadó egy kisebb, teljesen jó kar­ban levő tűz- és betörés-mentes Wer-theim-szekrény. e lap kiadóhivatala. Hol ? Megmondja
hirdetmény.

Jolsva r. t. város tulajdonát képező B) üzemosztály .,Pod Brezinh nevií, más fanemektől már teljesen kitisztított 129 kát. holdnyi sarj-er- dejében, mintegy 5001) ürméterre becsült 30 éveskocsííny tálán tölgyfáról lekerülő kéreg eladó.Ezen cserkéreg eladásra zárt ajánlatokkal egybekötött nyilvános árverés határnapjául folyó évi márC2Íus ho 6-ik napjának reggeli 9 órája tűzetik ki a városháza tanácstermében.Felliivatnak a venni szándékozók, miszerint az árverés megkezdéséig egy ürméter fáról leke­rülő kéregre szóló zárt ajánlataikat alulírotthoz nyújtsák l>e, nem különben 400 frt óvadékot csatoljanak.Bővebb felvilágosítással — a hol az árverési föltételek is megtekinthetők — a városi ördö­gön dnokság szolgál.Kelt Jolsván, 1894. évi január hó 8-án.
Bazilidesz Gusztáv, polgármester.Hirdetmény.0542. szám. — A rimaszombati királyi törvényszék

V  wmint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a  r i m a -  
M z o iu b a t i  t ű k  á r é  l i |»0n*t  A r  végrehajtatónak C nI-  
s z á r  J n l i ü i a i a a  budszectmihálvi lakos végrehajtást szenvedő elleni 450 írt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati királyi törvényszék területén lévő C síz  községben fekvő a esízi 104. számú telekjegyzökönyvben foglalt 40,c., 57/d.. 58/b., (57/l>.. 80 b., 83., 314 a.. 53/f.. helyrajzi számból Csiszár Julian­na egynegyedrész jutalékára az árverést 845 írtban ezen­nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy aleniióbb megjelölt ingatlanok az 1894. évi márczitis 19-ik napján délelőtt 10 órakor Csíz községijén a bitó házá­nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­kiáltani áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10 ° 0-át: 84 frt 50 krt készpénzljcn vagy az 1881. L X  t.-ezikk 42 §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. se. a kelt igazság-n ™ügy miniszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . t.-ez. 170. §-a értelmében a bánat pénznek a biróság- nál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­vényt átszolgáltatni.•  r ■Kelt Rimaszombatban, 1803 évi deezemlier hó 12. A  rimaszombati kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság.

AltdorfTer, kir. törvszéki bíró.

Farsanqi és báli ezikkek.

J L T  W M M  m m ^ — -------- --------Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudo­mására hozni, hogy a
farsan gi és twill idény reczikkekkel igen dúsan, legújabb divatúraktáromat - czikkekkel szereltem fel, u. m.:

Báli belépők,
Báli legyezők,Rali keztyük,
Báli fejilis/.ek,

Férfi báli ingek,
Férfi báli nyakkendők,Férfi b ili keztyük,

Báli virágok,Ráfi virág garnitúrák,
Báli haj ékek,
Báli e/.ipők és harisnyák.

A .............. " — J  7

Chapo-Claquok és Czilinderek,
Férfi káli egész es félczipők.Egyleteknek, testületeknek jelvények vagy tombola-tár- :yak igen jutányos árakon szolgáltatnak.Rimaszombat, 181)4. január 9-én.Teljes tisztelettel:

liÖl'KOYICS LIPÓT.
farsangi ezikkek

iáiailó lak ás.
Ta résfalán egy úri lakás, u. m öt szoba, konyha, kamra, két nagy száraz pinczc. nagy

Hirdetmény.
virágos udvar, kert, inelv számtalan nemcs-

Ftbaiga-
faju szól lő és gyümölcsfával van beültetve fásszin, istálló, azonkívül az udvaron egy külön­álló nagy szoba, 1894. év május hó l-töl bérbe 
vehető, esetleg örök áron is eladó.zitást nyerhetni e lap kiadóhivatalában.Hirdetniénv.0509. szám. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a Sajó- püspöki község telekkönyve a volt úrbéreseknek közösen kiadott legelő egyénenként való felosztása következtében 1809. évi 2579. és illetve 1890. évi 20320. szánni igaz­ságügyminiszteri rendelet értelmében részlegesen átalakít- tátik és ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra nézve, a melyekre az 1880. X X I X ., az 1889. X X X V II I . és az 1891. X \ I . t.-ezikkek a tényleges birtokos tulajdon jogá­nak bejegyzését rendelik, az 1892. X X IX . t.-czikkben szabályozott eljárás, a telekjegyzökönyvi bejegyzések he­lyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatik.E őzéiből az átalakítási előmunkálat hitelesítése és a helyszíni eljárás a nevezett községben 1894. évi feb­
ruár hó 18-an fog kezdődni.Ennélfogva felhivatnak:1. Az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési tár­gyaláson személyesen, vagy meghatalmazott által jelen­jenek meg és az uj telekkönyvi tervezet ellen netaláni észrevételeiké, annál bizonyosabban adják elő. mert a régi telekkönyv végleges átalakítása után a téves átvezetésijói eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek irá­nyában többé nem érvényesíthetik.•* w2. Mindazok, kik a telckjegvzőkönyvekben előfor­duló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kíván­nak tenni, (elhivatnak, hogy a kiküldött kir. türvszéki birú előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló ok­iratokat mutassák fel.3. Mindazok, a kik valamely ingatlanokhoz tulajdon­jogot tartanak, de a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik ninesennek, hogy az ál Íratásra az 188(5. X X IX . t.-ez. 15— 18. és az 1889. X X X V II I . t -ez. 5. fi. 7. és 9. §§-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják — vagy oda hassanak, hogy az átruházó telek­könyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje el, és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és a bélyeg és illeték elenge­dési kedvezménytől is elesnek.4. Azok, kiknek javára tényleg már megszűnt kö­vetelésre vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb jog van nyilváukönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily be­jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be­jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve, hogy a tör­lési engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt je­lenjenek meg, mert ellenesetben a bélyegmentesség ked­vezményétől eleMiek.•>Kir. törvényszék mint tkönyvi hatóság.Rimaszombat. 1893. deczember 7-én.
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(5(5(50. szám. A Rimaszombati királyi törvényszék• •mint Ikönvvi hatóság közlőmé teszi, hogy I í i i Ií o v n x - 
k y  .1 A n o s n C  »/.ül.  U á n i e l i s z  l i t e l k a  végre­hajtatónak ő r y  K A  I m A i i u é  s/.iil.  K o v A c s
K i í r ó i íirii végrehajtást szenvedő elleni 3015 Irt tőke­követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyéi ten a rima-szombati kir. törvényszék területén lévő Rimaszombat*községben fekvő  a rimaszombati 329. sztkjvben foglaltKovács Karolina (ivőrv Kálmánné, Kovács Juliánná Szlan-» »esik Jánosné. Szlanesik Irma Káposztás Józsefné. Kovács (ivuláné Szlanesik Emma nevén álló 858. hrszra és 11a számi) házra 720 Irt rimaszombati 329. sztjkvben foglalt 2721. hrszból <iy érv-Kovács Karolina %. rész jutalékára 103 frt; — 2758/1. Iirszá inból (íyőry-Kováes Karolina %-ad rész jutalékára 2(85 frt; 2843. hrszból (ivőrv Ko­vács Karolina %-adrész jutalékára az árverést 87 írt 50 krban ezennel megállapított kikiáltási álban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1894. marC2ÍUS 
ho 20-ik napján délelőtt 10 órakor a rimaszombati kir. törvszék telakkönyvi irodájában megtartandó nyilvános ár­verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bees- árának 10%-át vagyis 858. helzrajzi számra 72 forint; 2721. helyrajzi számra 10 forint 550 krajezár. 275* I. helyrajzi számra 2)5 forint (50 kr. 2842». hrszra 8 írt 75 krt készpénzljen, vagy az 1881. L X . t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi novem­ber hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren­delet 8 . $-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX t.-ez. 17o. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

*  -  • tKelt Rimaszombatijai). 1893. deczember hó 14-én. A rimaszombati kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.
AltdorfTer. kir. tvszéki biró.
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A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a  m a g y a r  L i r A l y í  
l i i n c M l A r  végrehajtatónak K o v A c n  J a k a b  végre­hajtást szenvedő elleni 11 Irt 15 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék teiületén lévő. Fűrész községijén fekvő, a fűrészi 55. száma telekjegy zőkönyv ben foglalt Kovács János nevén álló A I. 1— 9. sorszám alatti ingatlanra és 51/a számú házra az árverést 702 frt ha n ezennel meg­állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1894. évi januar hó 29 ik nap­ján délelőtt 10 órakor Fűrész községben a biró házához tűzetik ki.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10%-át vagyis 70 frt 20 krt készpénzben, vagy az 1881: L X . törvény-czikk 42. §-ában jelzett árfo­lyammal számított és az 1881 ik évi november hó 1-én 3333-ik szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékkéjjes értékpapírban a kiküldött ke­zéhez letenni, avagy az 1881-ik LX-ik t.-ez. 170. §-a élt ebnél jen a bánat fríznek a bíróságnál előleges elhelye­zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáItatni.Kelt Rimaszombat, 1893. évi deczember hó 2-án.A  rimaszombati kir. törvényszék mint tkönvvi hatóság.•  V  P
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